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Introduction to Translation




Lead-in questions:

m (1) He often talks horse.
m [50]) s w g

m (2) My hand moved by mistake and | spilled my
drink on my leg.

m [3EC] AR FIETORHI S 1 BE L




m (3) After singing, she sits on audience’s hands.
m [E3C]) "Bk, WA gnhe .

m (4) In the moment of fire, telephone the
message to 119.

m [E3C) 208 KIE, mHRIT KEHRTE119,




N

HE B B B
O w >
\H-I\H-I\H-l

D2 B g o
P D L B TR
P D L Z TR 5K
m D % SN DL AR o
m Key: B

m be in the red

m T

m be In the black

m & A

m be in the pink

m S fE R

/>

Ul

6) That girl is in the green.



m FHIFEA S —ME S P I IEE AE ) 2 %ﬁﬁ
— MR S TR TR AT E ) 2 A 1) TR R R
AN n— MBS I RE —MIEF XM
)R] 1 A S ) 2 7F’W‘): W BB B R ) I R

m Question:
m \What is translation?




" A
What is Translation?

m BRI R AT LA @ T B Rt R, MEZRAIEZS
FAALLZ AL

AZ I8 T B ARt 4 .

N (N R)

Bk G T EH1) HNE (AR
#HAR (Gaf T HE2)

BRI FE
NE (B R)
fw$<ﬁ‘> NE (B
AR CFEE




HERHMES 1S (language-community) Z
AR PR AR TR, EREHNRERHA
FiE S RBUE . 25X H#P; BERMES
e EI0IFEE o R & I SE tH 57 112 4R AR B
SRR, T LHRHMEREESEEBIERIB
HIERIESERTX=




" A

History and principles of translation in China
FEEBE (AUE3ZH) K=KEH:
@ NARNEER—IhEHE;
@ PRIFH—RI 5B,
® 7k 2 L UETfE— U F Mk
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History and principles of translation in China

m FEARMSELE, ARXAZEIRE RIS S VB .
s ERFRREREN. BABRIER X FREES.

m PGSO AR P AR R4
o %EIX RN GBIzt B4
o %Hﬂt REN (HIEN BES (eRlz) o GX
“ﬁ%» —ARE
m A EEIRE AN RN Bl (RERTEL
b B B AN B = A I 4

H
m Pﬁiﬁ%lﬁéé@ 55— MEBOCE R ] [E A 41 B A
(R fIBER) RHEIERE “BE DE'?J?E &L
8”7 (A good translation should be both faithful to the
original and intelligible to the public.), B “&sz. @™




m AT DER 2GR e “BHIH RotE. R
I EVRER R BB A 305, B

Eﬁﬁ‘fﬁ)ﬂﬁﬂijﬁﬂkﬂﬂg@ YERHIE T AT R

Ay QGUEVENXDY FH (BERFLLEE) |

(EFREIid) 5%,

m R RN T R R HEER CRIEIR)
(Evolution and Ethics and other Essays) V.34
ez (JREY  (An Inquiry into the nature and
Causes of the Wealth of Nations) 5.

m P ERRE ‘{50 &L FE (faithfulness,
expressweness and elegance)” HIEHIFERAE .




m NPU7 R AR SR K

m VU RLRT BP0 5 B8 7 i s AR AL 22 A 2R

m FUULLJE T 41 54 3 4 B E AP B 4%
A (PP E E)

m URANY I ERKE

HHEEE (BCK)  (GESR)

fe B PEARAE “15 . 7




n P EERELMARRIERNEEAR, BEHfE
ERAEHT N AT RS, BB HY%E .

m ERPP 15 Y EWFER&EER “1L” .
m NEERHT “81&U17 Bbs.

Y uny [ umy
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m 1. EHf¥f# (comprehensive reading)
m 2. itk iA (fluency in expressing)
m 3. AEHK (proofreading &correction)




IEHHfE (comprehensive reading)
1) HBESUR

m John is now with his parents in New York City; it
IS ready three years since he was a bandmaster.



IEHHfE (comprehensive reading)

m ) HESIR

m John is now with his parents in New York City; it
IS ready three years since he was a bandmaster.

LI IAE R X R EE AL T A AR\ TE
AT,
Since \a]H #)1d 2 Bk R Bl iRlwas B were & 15—
N
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m 2) HEEESCHTE KIS

m 1. John can be relied on. He eats no fish and
plays the game.

m ZJRN NATEE, AW AL Xl H o

m 2. South African leopard-spot policy came under
fierce black fire .

m R AESEATHY “%’Jf}( 7 IR S R EURZ B TR
PN AL S T




mig#iLs (fluency in expressing)

m vk 1.5 2. BIFE
1. Bi¥

1) But | hate Sakamoto, and | had a feeling he’d surely
lead us both to our ancestors.

(HRRRBA, FETRA G & 280 EA12: DA G
2) —A_Y

to kill two birds with one stone
3) to shed crocodile tears

e 2 £ HR 7
4) chain reaction

R I



have a green thumb / have green fingers

HEBHAR. G FEAN A R/ 20T

m 2. =i

m 1) Don’t cross the bridge till you get to it.

o AL KRE . A EFH. )

m 2) Do you see any green in my eye?

A TR DAT AR IR G I 2 ] AR LRI 4 G R 47 0 2
m green meat

m R

H

H




AT FIGE TR A 3 H IR 10

#1: If it worked once, it can work twice.
O MBREETE—IK, ERBEITIERIK.
@ mReE—EEEH, BRIERMK.
@) WRBEE—R, BRIIERK.

4) E%%L—*E‘Jﬁ RETH AT o
(5)_‘59: IZI’ 71(2_‘1'?

6) F—R =,

) WRE—BTE, BEREFHREIIR.
®) LB TAE, BMEHRE.

) FEHALME.
0 —kBF, BIRAR.




LN it sk s A R )= 3

f1: If it worked once, it can work twice.

EMERAN (10 : —KBTF, BERAK.
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%12: The child has started going on all fours.

(1) NSHEYE T U B304 .
@) NR&E5 T IAHrER .
Q) XANZGEZLNE T,
@) ZTF2RT .,

6) XNMNEFIBEERE -
(6) XTI AL FFB
(1) XA-BEZIUEME,

@) XNBZERNSHE K
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The child has started going on all fours.
%%(4) . &%%MT o



WEHZ) 1. KA FELL

—
—
e

1. He has a weakness for smoking.

A. finAS AR EIBR A
B. A KR -
Key: B

2. A catis a cleanly animal.
A. HRERRHENIA.
B. JR—FTH1FHIZIY.
Key: A




v BEEF 1. RRHECER

3. Heis dead, asl| live.
A. HIET, RBIEE.

B. fHHIFHIE T .
Key: B

4. His English leaves nothing to be desired.
A. fRIEIET A A .
B. BRI RIFEELFE.
Key: A



A REEH 1: BRI E R

5. I would rather have his room than his
company.

A. BT EMALE.

B. WTHAEMKET, BAEMKIAT.,
Key: A

6. Your loss is nothing to mine.

A-ﬁ@%%ﬁﬁm(%%)%ﬁ@%ﬁmT
Ao

B. TREIIRA SRR

Key: A




A REEH 1: BRI E R

7. The patient is waltlng to cross the Styx.

A. XNR
B. XA
Key: B

mAL

- R

B TR TP

ABELFRT .

8. The headmaster made an example of the boy.

A, BKIEEANS

B. BRKE
Key: B

E (L
EHNXN T, HNETESA.




T BEEH 2. ENER

1. He wanted to learn, to know, to teach.

(%3] 8>, HRMR, BEREH
Y2 i PN

2. She is young
€39 b

enough to get married.

=482, WTLAZEIR.




T BEE 2. BNEE

3. From there I could see the whole valley below, the
fields, the river, and the village. It was all very
beautiful, and the sight of it filled me with longing.

(N.S. Momaday: The End of My Childhood)

[F3X—1 WHRE, RAUERTHENLE,

MEE. FMREANE. X—PFEEEmM,
ﬁﬁbaﬁwTﬁé
[Fx =) M8 X, BNMLUA—KGE,

MRARNE, AW, FROMEE.

W2 f5

2.



~ BEHE) 2, HENEF

4. We have 365 days in a year.
[F3C] —4365K.




T BMED 2. ENEE

LEHSE
[#3X] Qingdao — Yesterday and Today

Qingdao — Past and Present
Qingdao’s Yesterday and Today
Qingdao: Yesterday and Today
Qingdao: Past and Present
Qingdao, Yesterday and Today
Qingdao, Past and Present



0
2. FEHEFAAR
[FX]
people of all countries
people all over the world
people in the world
people under the sun
people on the earth
people the world over
people across the world
people around the world
people round the world
people throughout the world
people in all parts of the world (parts BiF all E4)
people in every corner of the world (corner HIF every 3 4%F)
the whole world




HREHZ) 2. FNHPFE
3. EXE (B
[ #%£32] blue video (films)
4. XXunE A
[%3C] The style is the man.
5. 9.115%

[#3C] Sept.11 attacks / the tragedy of Sept.11
/9.11




"
Practice

m 1) Ruth was upsetting the other children, so |
showed her the door.

n S EAERGLNZ T, RHEHE 7%

m 2) He pretends to be as modest as anything.

RUESEU ST

m 3) Chinais a very big country with a very big
population.

m PEMEGIIE, ADAKRZ.




m 4) She couldn't have come at a better time.
m SRS IE SR E,

m 5) He always lives ahead of his salary.
m s e A R K ) H it e e e 1o
m B AR E A,

m 6) | am sorry | was a little short with you just
now. | don't feel myself today.

m WIAXIRES AL, AR SRS A R
ANET A
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Online Dictionaries

1.8 A #H http://www.baidu.com/search/dict.html
2. Google 2k #l1¥
http://www.google.com/language tools?hl=zh-CN
. R HTE i hitp://www.lingoes.cn
. Z 18 ZFhttp://www.iciba.com/
. & 1iE EFhitp://cp.iciba.com
. )P AE 28 Bl i%http://www.jukuu.com/
S#Fia] diLhttp://dictionary.cambridge.org/
8 HE PR AE 2 Bl 1% http://fanyi.cn.yahoo.com/
9. FEZENVE http://lwww.hao123.com/ss/fy.htm
10. 58P 0 hitp://www.netat.net/
11. BEdLiEhttp://www.dreye.com.cn/
12.1%1# http://dict.cn/
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ETTBL fi 55 S 58 75 1
http://www.ettbl.cn/
gLV 4 FREnglish Translation Test of Business Language

RIFRETTBLA X, L IR ERIR i N BRI 1 i 2 > 3
T BT IR 95 S B UE 253,
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CATTI
http://www.catti.net.cn/node 74539.htm

n EEFFEL AT (KPP Hik (China
Accreditation Test for Translators and
Interpreters -- CATTD &2 [E K N J1 A+
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(China Foreign Languages Publishing
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